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PRODIRANJE SPANSKIH UPORNIKOV VSTAVLJENO 
ŠPANSKA VLADA JE UGODILA 
ULTIMATUNEMČIJE TER IZPUSTILA 
POSADKO JUNKERJEVEGA LETALA 
Uporniki so bili poraženi pri San Sebastianu in 

Irunu. — Vladne čete bodo pričele oefnzivo so-
^ M c u za hrbtom. — Belgijci prišli vladnim 

Ipc&afii na pomoč. — Pomoč prihaja iz Francije. 

F. Knox obljublja porazdelitev bogastva 
STAVKA PRED 
VELIKO POROTO 

SAN SEBASTIAN, Španska, 1 3. avgusta. — 
Vladne čete so v sredo zvečer premagale upornike, 
ki so oblegali San Sebastian in Irun in bodo priče-
le ofenzivo proti sovražnikovemu hrbtu. 

V vročih bojih, ki so trajali ves dan in v katerih 
so se borile tudi ženske, so bili uporniki vrženi iz 
ugodnih postojank pred obema mestoma ter jim je 
tako zaprta pot do severnega obrežja. 

Vladna artilerija, pri kateri so bile večinoma žen-
sfce^ je razbila fašistične baterije na njihovih posto-
jankah na Picoketa gorovju, ki obvladuje Irun. — 
Proti večeru so se pričele tri četrtine uporne arma-
de umikati proti Pamploni. 

Vladnim četam v Arliazu so pomagali francoski 
socijalistični artileristi in videti je bilo spretno vod-
stvo pri strojnicah na gori Treh kron. 

Ženske v delavskih hlačah so prinašale topovske 
krogle, moški pa so merili in streljali. Topovi so ve-
činoma stari po 1 5 let, izstrelki pa so bili izdelani 
leta 1910. 

V Irun je dospelo 25 belgijskih prostovoljcev ter 
so takoj stopili v bojno vrsto z vladnimi četami. Re-
kli so, da je na potu še 2000 Belgij cev na ladji, ki 
b o v Pase j as pripeljala tudi mnogo municije. 

Tri baterije francoskih prostovoljcev z novimi 
francoskimi topovi se je peljalo skozi Veor na po-
ru v Oyarzun. 

Dalje proti jugu pa so bile vržene nove prosto-
voljne čete proti afriški armadi, katero je pripeljal 
čez Gibraltarsko morsko ožino general Franco. 

Vlada zatrjuje, da je v včerajšnjih bojih dose-
gla mnogo uspehov. Zavzeta so bila mesta Alba-
cete, Toledo, Guadalajara in otok Ibiza. 

BERLIN, Nemčija, 13. avgusta. — Na nemški 
ultimatum, ki je zahteval od španske vlade, da iz-
pusti posadko nemškega Junker aeroplana, katere-
ga so v nedeljo zajele vladne čete, je španska vlada 
odgovorila s tem, da je izpustila posadko in aero-
plan. 

Ultimatum je zagrozil takojšnje prekinjene di-
plomatskih zvez, čemur navadno sledi napoved 
\ o j ne, ako letalci niso izpuščeni. 

Aeroplan je bil namenjen za španske upornike 
in je v nedeljo pristal v BarajaZ blizu Madrida, to-
da se takoj dvignil s tremi Nemci in enim Špancem, 
ko so izvedeli, da se nahaja Madrid še vedno v ro-
kah vladnih čet. Ker je zmanjkalo bencina, je aero-
plan moral zopet pristati v Azuagi, kjer so ga vla-
dne čete zaplenile. 

SE VILA, Španska, 1 3. avgusta. — Poveljnik u-
porne armade general Francisco pripravlja svoje 
zračno brodovje za napad na Madrid. V t£m bro-
dovju je 20 nemških Junker aeroplanov za metanje 
bomb in pet nemških zasledovalnih aeroplanov ter 
7 italijanskih Caproni aeroplanov. 

Z zračnim napadom na Madrid odfeša general 
Franco samo zato, da se prične s svojo celo armado 
pomikati proti glavnemu mestu.-

Marokanske čete z juga so še šeaf milj od Bada-
joz ob portugalski meji združile s severno armado 
generala Mole. Uporniki zatrjujejo, da bo Badajoz 
padel v 24 urah. / 

Zvezne oblasti v Arkan-
sasu so zaključile svojo 
preiskavo. — Kršene so 
bile postave o suženj-
stvu. 
WASHINGTON, D. C., 13. 

avgusta. — Generalni pravd-
nik Cummings je naznanil, da 
Ibo justični department veliki 
poroti predložil dokazilni ma-
terial o kršenju zvezne posta-
ve .proti suženjstvu v stavki 
pri Share Cropper Co. 

Ravnokar zaključena pre-
iskava justičnega departmen-
ta ni našla nikakega dokaza, 
da je <bila kršena poštna ali u-
vtozna postava, pač pa je do-
gnala, da so 'bile kršene posta-
ve glede suženjstva, vsled če-
sar je justični department 
mnenja, da je opravičen, da 
celo zadevo izroči veliki poro-
ti v Little Rock, Ark. Pred ve-
liko poroto bo zadevio zastopal 
posebni zastopnik generalnega 
pravdnika George P. Jones. 

Vsi podatki glede pretepa-
nja Miss Sue Bladgen v Mem-
phis, Tenn., so bili že pred enim 
mesecem izročeni governerju 
države Arkansas Futrelhi v na-
daljnje poslovanje. 

POŽAROV 
NI MOGOČE 

J. L. LEWIS B0 
GOVORIL ZA 

R00SEVELTA 
V jsvojem govoru bo od* 

govoril Greenu.—Wm. 
Green 'zahteva, da je 
delavstvo pri volitvah 
nevtralno. 
WASHINGTON, D. C., 13. 

avgusta. — Ko je predsednik 
American Federation of Labor 
William Green izjavil, da bo 
delavska federacija o-bdržala 
svojo tradicijonalno "nepri-
stransko" politiko, je predsed-
nik premogarske unije John 
L. Lewis naznanil, da bo imel 
v Pennsylvaniji več govorov, 
v katerih bo priporočal F. D. 
Rooseveltovo zopetrao izvolitev. 
Lewis je ustanovitelj "nepri-
stranske delavske l i ge 'k i pod-
pira Roosevelta. 

Green je na konvenciji na-
takarjev v Rochester, N. Y., 
izjavil, da sc bo-delavska fe-
deracija, kot prejšnja leta, o-
mejila na to, da naj delavci sa-
mi proučujejo platforme obeli 
večjih političnih strank ter naj 
volijo po svojem prepričanju. 

Green je ostro napadel "u-
pomike" ter jim očital, da jč 
njih namen razbiti delavsko 
organizacijo. Konečno je rekel 
Green, da je prihodnji cilj de-
lavske federacije vpeljava 30-
urnega delovnega tedna. 

BLUM DOLOČIL 
DAN ZA IZJAVO 
NEVTRALNOSTI 

VSI DELAVCI NAJ POSTANEJO 
DELNIČARJI NAROD. BOGASTVA 

Po 17. avgustu bo Fran-
cija šla svojo pot. — 
Italija zahteva, da vse 
države prepovedo pri-
vatno pomoč. 
PARIZ, Francija, 13. avgu-S 

sta. — Frandoska vlada je pu-
stila do 17. avgusta čas, da 
države sklenejo nevtralni spo-
razum v španski državljanski 
vojni. Ako do 17. avgusta ne 
pride med njimi do nikakega 
sporazuma, se bo poslužila 
svoje pravice in *bo špansko 
vlado zalagala z 'orožjem. 

Francoski vladni krogi mno-
go bolj žele, da 'bi države raz-
glasile svojo nevtralnost, kot 
pa da bi odklonile francoski 
predlog. Doda vlada je odločna 
v svojem sklepu, da bo v tej 
borbi podpirala špansko vlado, 

HUNTINGTON, W. Va., 1 3. avgusta. — Na tu-
kajšnji državni republikanski konvenciji je bil glav-
ni govornik republikanski podpredsedniški kandi-
dat Frank Knox, ki se je zavzemal za resnično po-
ra zrelitev ameriškega bogatstva. To bi bilo pa mo-
goče le v slučaju, če bi vsi delavci postali delničarji 
korporacij. 

SPORAZUM 
GLEDE TURISTOV 
Pogajateilji so se spora-

zumeli v načelih. — Od-
praviti hočejo vse ovire 
za turiste. 

T :— 
DUNAJ^ Avstrija, 13. avgu-

sta. — Uradno poročilo pra-
vi, da bo v kratkem dosežen 
sporazum med nemškimi in av-
strijskimi delegati v Berlinu 

ako boste" Nemčija in Italija 1 glede turističnega prometa in 

POGASITI 
V Minnesoti in Wiscon-

sinu jih ni mogoče ome-
jiti. — Gasilcem pri-
manjkuje gasilskih pri-
prav. 

ST. PAUL, Minn., 13. avgu-
sta. — Prebivalci Minnesote 
in Wisconsina so v novih skr-
beh, da gozdnih požarov zara-
di pomanjkanja gasil&kih pri-
prav in zaraidi močnih vetrov 
ne bo mogoče pogasiti. 

Gozdni komisar Grover Con-
zet je rekel, da v Minnesoti z 
vsakim dnem postaja večja ne-
varnost, četudi se bori proti 
požarom 9000 mož. 

"Država je porabila že vsa 
.sredstva, ki SK> ji -bila na raz-
polago," je rekel Conzet. "To-
da vse je brez vsake koristi 
proti sili požarov." 

Kot pravi gozdarski komi-
sar, je država naročila 300 roč-
nih brrzgaln. Tovarne delajo 
noč in dan, da jiih izdelajo. 

Dosedanja škoda že presega 
$100,000. Stroški gašenja zna-
šajo $15,000. V Kabetogama o-
knaju gori 400 akrov gozdov 
in 400 mož skuša požar poga-
siti. 

Za te požare so največ od-
govorni brezbrižni kadilci in 
strela. 

Advertise in 
"Glas Naroda" 

TRUE OČETJE 
TROJČKOV 

WEST PALM BEACH, Fla., 
13. avgusta. — Trojčki, ki so 
bili pred desetimi meseci roje-
ni Mrs. Lois Miller, imajo se-
daj tri očete. 

Že več tednov se pogajata 
pred SK>discem za očetovstvo 
trojčkov Louis J. Pierre iz 
Miami in T. J. Miller, s kate-
rim se je mati trojčkov poro-
čila po njiihovem rojstvu. Se-
d*j pa je prišel še ločeni mož 
Millerjeve, Audrey* K. John-
son, ki trdi, da je oče trojčkov. 

Sodnik E. C. Chillingworth 
kateremu je 'bil ta Salomonov 
problem že preveč, ko sta se 
dva moža potegovala za oče-
tovstvo, je dvignil v obupu ro-
ke kvišku ter svetoval John-
sonu, da sodišču predloži svo-
je zahteve z dokazi. 

Mrs. Miller je še bila John-
sonova žena, ko so bili tnojčki 
rojeni, toda tedaj že nista več 
živela skupaj. Ko sta bila lo-
čena, se je žena poročila z Mil-
lerjem. Pozneje pa je Pierre 
stopil pred sodišče z zatrdi-
lom, da je oče trojčkov. 

Sodnik Chillingworth ni mo-
gel razsoditi, kdo je pravi oče 
ter je otroke prepustil materi 
v oskrbo. 

Treba bo obuditj. modrega 
Salomona, da bo pravično raz-
sodil to zamotano očetovstro. 

podpirali upornike. 
Francoski časopisi stranke 

desnice že sedaj ostro napada-
jo Blumovo vlado, ker je špan-
ski vladi že iposlala aeroplane 
in ker dovoljuje svojim držav-
ljanom, da podpirajo madrid-
sko vlado. 

Ti Časopisi pravijo, da je 
vlada kriva, ker dovoljuje po -
šiljati denar španski vladi in 
nabiranje prostovoljcev z a 
špansko vladno armado, da 
Italija za svoj pristop k nev-
tralnosti navaja svoje pogoje 
in da Nemčija na francoski 
predlog še do danes ni uradno 
odgovorila. 

Vlada bo jutri v posebni se-
ji razpravljala o položaju na 
Španskem, pri tem pa upa, da 
bo do 17. avgusta prišlso med 
evropskimi državami do spo-
razuma glede nevtralnosti. 

Francoska vlada bo v krat-
kem odgovorila na Mussolini-
j eve pridržke glede nevtral-
nosti. Mussolini je zahteval, da 
mlorajo vse evropske države v 
španski državljanski vojni o-
stati nevtralne in da prepove-
jo vsako privatno moč tej ali 
oni stranki. 

Francoska vlada pa zatrju-
je, da po postavah v Franciji 
in v Angliji vlada ne more svo-
jim državljanom preptovedati 
prostovoljne službe v španski 
državljanski vojni in tudi ne 
more prepovedati svojim poda-
nikom pošiljati denarja tej ali 
oni stranki. 

Francoska vlada bo Mussoli-
niju odgovorila, da je priprav-
ljena ugoditi njihovi zahtevi v 
soglasju s francosko postavo. 

trgovine. 
Obe delegaciji ste se spora-

zumeli, da bo Nemčija opusti-
la 1000 mark pristojbine 
potniški list v Avstrijo, Av-
strija pa bo tudi preklicala 
svojo odredibo, po kateri je bi-
lo sfkoro nemogoče potovati v 
Nemčijo. 

Največja težava pri teh po-
gajanjih je, ker Nemčija noče 
turistom izdajati tujega de-
narja, Avstrija pa ne mara od 
Nemčije kupovati industrij-
skih izdelkov, da pokrije izdat-
ke nemških turistov v Avstri-
ji-

BERLIN, Nemčija, 13. av-
gusta. — Med drugim je v po-
gajanjih med Nemčijo in A v 
strijo prkšlo dio sporazuma, da 
bo Avstrija nemške industri-
ske izdelke in premog plačala 
z živino, konji, sirom in sme-
tano. 

Sedanji sporazum je samo 
prvi korak do večjega razma-
ha avstrijske nemške trgovine. 
V zvezi s tem je bil prekinjen 
nemško - italijanski potovalni 
sporazum, da more Nemčija 
porabiti italijanske lire za na-
kup italijanskih interesov v 
Avstriji. 

— V naši ameriški družbi, — 
je dejal, — naj bi ne bilo no-
benega nasprotja med delavci 
in akcijonarji. Naš kapitalisti-
čni sistem temelji na korpora-
cij ah, velikih in malih. Ta ka-
pitalistični sistem je v splo-
šnem dolber, dasi ne vlada v 
njem pravo razmerje. Pomisli-
ti je pa treba, da je naš kapi-
talizem zgradil največjo pro-
duktivnost, kar jih pomni zgo-
dovina človeštva. Nikjer niso 
delavci tako dobro plačani kot 
bas v Ameriki. Oni, ki skušajo 
ta sistem uničiti ter ne nudijo 
zanj nobenega nadomestila, so 
največji sovražniki dežele. 

— Želim, da t>i bili delavci 
deležni dobičkov tega sistema. 
To je ponekod že uveljavljeno, 
toda treba je splošno uvelja-
viti. Narodno bogastvo je tre-
ba primerno porazdeliti, kar 
se mora le na ta način zgoditi, 
da postanejo dela^ai delničarji 
velildh i<n malih korporacij. 

Kandidat je izjavil, da sve-
tovne depresije niso povzročili 
finančniki, vele trgovci ali far-
mer ji, pač je pa posledica voj-
nega razdejanja, 'kateremu so 
sledile nenaravne razmere v 
trgovini in valutah. 

Smrtna kosa. 

Včeraj zjutraj je umrl rojak 
Fran'k Zaman v starosti 52 let 
in zapušča vdovo ter tri sino-
ve v Brooklynu. Njegovo tru-
plo leži pri pogreibniku Schaf-
er, 4th Avenue vogal 42 St., 
Brooklyn, N. Y. 

RUSKA LETALCA STA SE 
DVIGNILA 

MEHIKA SE BOJI FAŠISTOV 
MEXICO, Mehika, 11. avgu-

sta. — Boječ se fašistične vsta-
je skupine delodajalcev in vo-
jaških krogov, ki so dobili po-
gum vsled dogodkov na Špan-
skem, se ljudska fronta naglo 
pripravlja, da v kali zatre vsa-
ko vstajo. 

Policija natančno »asleduje 
delovanje fašistične organiza 
cije zlatosrajčnikov. 

MADRID BO BAJE PADE 
20. AVGUSTA 

_ £ — \ 

LIZBONA, Portugalsko, 13. 
avgusta. — General Miguel 
Cabanellas piše v listu "Diar-
rio da Lisboa", da bodo vsta-
li dne 20. avgusta zavzeli Ma-
drid, 

LINDBERGH NAJ BI SE NA-
SELIL NA ŠVEDSKEM 

KODANJ, Dansko, 13. avgu-
sta. — Letalcu Charlesu Lind-
berghu so ponudili y dar veliko 
posestvo na Švedskem, če bi 
se hotel naseliti tam. 

Lindbergh se še ni odločil, če 
bo dar sprejel ali ngt 

FAIRBANKS, Alaska, 13. 
avgusta. — Euska letalca Sig-
rnund Levanevski in pa Victor 
Levhenko, ki nameravata vpri-
zoriti polet iz Calif orni je v 
Moskvo, sta se danes tukaj 
dvignila. Njun prihodnji cilj je 
mesto Nome. Vreime imata iz-
borno. 

_ _ _ - — 

P O Z O R 
newyorski rojaki! 

Farani slovenske cerkve v 
New Yorku prirede v nedeljo, 
dne 16. avgusta piknik v Eme-
rald Parku. Piknik bo v vsa-
kem vremenu. Začetek ob dvehi 
popoldne. Ker bo to prvi in 
edini cerkveni piknik v tem le-
tu, je pričakovati velike udele-
žbe. 

NAROČITE SB NA 11 GLAS 
NARODA", NAJVEČJI SLO-
VENSKI DNEVNIK v y.n^ 
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ZAŠČITA PRED SOVRAŽNIKOV 

Zvezna vlada je sklenila odvesti v notranjost dežele ter 
na nekaterih varnih in urejenih krajih spraviti zlate zaloge, 
nahajajoče se v zveznih rezervnih bankah v izhodnih in zapad-
nih obrežnih mestih. 

Do tega so jo dovedli vojaški in strategični razlogi. 
Lani je vzela iz rezervne banke v San Franciscu za dve 

milijardi zlata ter ga dala odvesti v Denver. Zdaj je na vrsti 
New York, odkoder bodo prepeljali za štiritisoč petsto milijo-
nov dolarjev zlata v Fort Knox v državi Kentucky. 

V državi Kentucky je nekakšno središče prebivalstva 
vseh Združeuin držav in bo baje vsledtega zlato tam najprimer-
neje spravljeno. 

Dasi niso imele Združene države nad sto let na svojem 
pragu noibenega sovražnika^ — strah pred špansko invazijo za 
časa kubanske vojne ni bil upravičen — smatra skrbna vlada 
7a svojo nalogo, da pravočasno spravi svoje najvažnejše za-
klade na krajih, kjer bodo za slučaj nevarnosti zaščiteni in jiii 
ho lahko braniti. 

Pod newyorskimi bankami so sicer rafinirano zaščitene 
oklopne kleti, posebno so pa zavarovane shrambe zvezne re-
zervne banke v dolenjem delu mesta, in bi trajalo najbrž več 
mesecev, predno bi se jih mogel polastiti amagojvit sovražnik. 
iKakorhitro bi napravil izstrelek odprtino, bi shrambo takoj za-
lila voda. 

Iz New Yorka bo odpeljano zlato v Fort Knox na 300 
železniških vagonih, kar se pač ne bo zgodilo iz zgolj strate-
gičnih razlogov. 

Odkar ni več mogoče izmenjati bankovcev za zlat denar, 
so zlate rezerve mrtve in praktično Brez pomena. Služijo edi-
nole za poravnavo razlik, ki se pojavijo v vnanji trgovini. 

Na razpolago je trdba imeti za par sto milijonov dolar-
jcy zlata, ker se utegnejo danes ali jutri valute evropskih de-
žel tako izboljšati, da se 'bo zopet iaplačevaLo kupovati zlato 
od Amerike. * 1 

Tuldi za ta slučaj so se preskrbeli ter pustili v New 
Yorfcu nekaj drobiža, namreč za poldrugo milijardo dolarjev 
zlata. 

Značilno je, da je pred leti neki evropski bistrovid pre-
rokoval, da bo nekega dne porušil New York potres in da bodo 
razvaline požrli valovi. 

Zvezna vlada se tega prerokovanja najbrž ni ustrašila, 
ampak so jo drugi vzroki napotili, da bo spravila zlato na varno. 

Prevoz zlatih zalog bo veljal osem milijonov dolarjerv. 
Zlato bo pa strazila noč in dan močna vojaška posadka. 

Chicago, III. 
Ker sem šele novinka v Chi-

cagt, zaenkrat ne bom nič pi-
sala o delavskih razmerah. Ka-
kor slišim, se povsod enaka 

pesem poje. Nekateri delajo, 
drugi so na reliefu. 

Omeniti moram, da mi tukaj 
bolj ugaja kot v Pennsylvani-
ji. Chicago je krasno mesto po-
sebno zato, ker je vse zeleno. 
Nekaj posebnega so lepa dre-
vesa ob cestah. 

Omeniti moram, da smo bili 
preteklo nedeljo v Wisconsin. 
Peljali smo se mimo Michi-
ganskega jezera, 0% katerem 
se svet veseli in ribice lovi. V 
Wisconsin iona moj mož zemlji-
šče. Res je lepa ravnina in ze-
lo lepo je proti Milwaukee, sa-
mo to je škoda, ker je vse ta 
ko suho, da 'bi se človek kar 
zjokal. Živina nima kaj jesti, 
ampak le gleda in se nadležnim 
muham brani. Letina je popol-
noma uničena, le koruza ali 
turšica ni tako prizadeta. Zna-
na mi je družina Pavlovicli, 
hrvatske narodnosti. Mož ima 
stanovanje v Chicagi, kjer de-
la par dni, žena in družina pa 
stanuje v nekem garaži v 
Wiscosinu. Celo leto so se tru-
dili za prazen nič, leta bo ko-
nec, pa bodo imeli toliko kot 
spomladi. 

Naj bo dovolj za danes. 
Pozdrav vsem čitateljem li-

sta "Glas Naroda". 
Antonia Kern. 

San Francisco, Cal. 
Prejel sem od vas potrdilo 

za podaljšanje naročnine. Pri-
hodnjič vam bom poslal za pol 
leta, ker se mislim tukaj za 
stalno ustanoviti. * 

Kot vidim in čitam novice iz 
raznih držav, je skoro povsod 
enako z delom. Tukaj je sicer 
nekoliko bolje, ako kdo ne more 
drugje dobiti dela, mu ga daj<o 
pri W. P. A., da zasluži 60 
dolarjev na mesec. Kar pod 
mestni okraj spada, plačajo pa 
$55. Jaz delam 20 milj južno 
od mesta v San Mateo County 
ter me vožnja stane več kot 
$5 na mesec. Upam, da v krat-
kem dobim tukaj v kakšni to-
varni delo v strojnem.oddelku, 
ker sem vešč pri raznih strojih. 
Tako bom tudi malo več zaslu-
žil. Zadnjič sem dobil več li-
stov iz Cleveland, O. Poslal mi 
jih je moj prijatelj, za kar mu 

huda vročina in veki"a suša, 
tako da se na sto tisoče far-
merjev seli v druge države, po-
sebno iz North in South Dako-
te, tukaj pa ne vemo za vroči-
no, ker je bolj hladno kot pa 
gorko. Tukaj je vsako uro dru-
gačno vreme. Večinoma piha 
severo zapadni mrzel veter, ta-
ko, da gospoda vedno vrhnje 
suknje nosijo. Posebno noči so 
hladne. Pač žalostno, da je ng. 
srednjem zapadu tako. Jaz sem 
že bil po tistih krajih. 

Za farmrsko letino mi ni zna-
no, pa kot slišim, bo tudi slaba, 
ker ni bilo že dolgo nič dežja, 
dasi tukaj umetno namakajo ze-
mljo. 

Med naše Slovence bolj malo 
zahajam, vsled česar mi niso 
nič znane slovenske novice. Mi-
slim, da nasi ljudje večina de-
lajo, kateri so zmožni za kako 
delo. 

Vsem državljanom bi pripo-
ročal ponovno izvolitev .Frank-
lin Roosevelta. Mogoče bo ven-
dar enkrat konec te dolgotraj-
ne depresije. Še marsikaj bi 
napisal, pa mogoče ne bi bilo 
za list. Kar se pijače tiče, jo 
je več kot preveč in tudi ni 
predraga, samo bolj slabo je. 
Salonov je dosti in so vsi do-
bro obiskani, poleg tega imajo 
pa še veČina v hotelih in apart-
ment 'hišah opojno pijače. 

Toraj naj zadostuje za se-
daj, pa o priliki še kaj. Lepo 
pozdravljam vse čitatelje in či-
t ate 1 j ice lista Glas Naroda, po-
sebno pa moje sorodnike v 
Minnesoti na E velet h u in v 
Clevelandu, O. Prav lep po-
zdrav Petru Zgagi za lep pouk 
in zabavo v njegovi koloni. 

Jako bi želel, da bi mi kak 
sorodnik ali prijatelj na moja 
pisma kaj odpisal, ker samo iiz 
Clevelanda dobim po dolgem 
času kak odgovor. t 

S pozdravom! 
Frank Zaje, 

378 — 3rd Street. 
San Francisco, Cal. 

Denarna nakazila izvršujemo točno in, zaneslji-
vo po dnevnem kurzu. 

V ITALIJO 

» 

V JUGOSLAVIJO 
% ZJ56 ... Din. 1M 
».&M Din. 350# 
$ V i l Din. 3 
l l j j f Din. 6M 
#28.90 t Din. 10M 
«*ff J0 Din. «9II 

Za f 9.00 Ur 100 
$ 17.40 Lir 200 
$ 43>|0 Ur m 
t *2.$0 — UP 1000 
$1*4,0* Ur 2000 
(245.00 ..v |ir 3000 

IIB SE CENE 8EDAJ, %lTRO 
CENS PODVXŽE#E BPUlfM 

M&&MM 
QjOfl AJLI DOLI 

Za tesnila vetjih zneskov kot sgoraj navedene, krtini • dinarjih aH 
Ucah dov«ljajef»o le boljSe pogoje. 

IZPLAČILA V AMMftKBi PQIAWP 
^ taplsčilo JL 5-— 

OoM t Btartta Igrajo lfptaBto * 
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SLOVENK PUBLISHING COMPANY 
" G l a s N ar C M U * 

Pozor rojaki v PITTS-
BURGHU in okolici. 
Dokler se našemu stalnemu 

zastopniku Mr. Josephu Poga-
ča r ju ne izboljša zdravje, ima 
pravico pobirati naročnino za 
"Glas Naroda" in izdajati to-
zadevna potrdila Mr. Cli. Pro-
gar, 5611 Celadin St., Pitts-
burgh, Pa. Rojake prosimo, naj 

lepa hvala. Med tem ko je po mu gredo v vseh ozirih na roke. 
vzhodu in osrednjem zapajduj Uprava "Glas Naroda". 

' ( 

Kdor. je namenjen potovati, v stari kraj, aH dobiti koga od 
i. Je potrebno, da Je poučen, v y$eh stvareh. .Vsled naše dolgo-

letne skušnje Vam zamorone dati najboljša pojasnila In tndi vse 
potrebno preskrbeti, da Je potovanje udobna, in hitre *«to se. xa-
upno obrnite na pas za vsa pojasnila. 

'Mi preskrbimo vse, bodisi prošnje za povratna dovoljenja, 
potni Itete, vtzeje. in e|iIoh vse, kar Je za potovanje potrebno v 
najhiteeižean. žaro, in kar Je gb̂ vno, za najmanjše stroške. 

' '••• j. . -v - * 'i 
NedriavUanl naj ne odlašajo do zadnjega trpmftka»ker predno 

se dobi iz Waahingtona povratno dovoljenje. RE-ENTRY PERMIT, 
trpi najmanj • en mesec. f • • •11 

piKtte' torej takoj za breaplatn«, navodila in .ugotavljamo Vam, 
da boste poceni in udobno potovali. 

SLOVENEC PUBLISHING COMPANY 
(Travel bureau) 

216 West 18th Street 
New Yo*k, N. Y. 

KRVAVO GODOVA-
NJL 

Maribor ima že zopet žalost-
no senzacijo. V Kamniei pri 
Mariboru je nož končal mlado 
življenje. Vzrok žalostnega do-
godka sta bila ples in alkohol. 
V Kamniei je slavil viničar Ja-
kob Pernek god. Povabil je 
mnogo znancev in godci so igra-
li, mladina pa je plesala pozno 
v noč. Dobro vino je razgrelo 
kri in spravilo vse v dobro vo-
ljo. Le 26-letni prijatelj Fri-
derik Lešnik in njegov 23-let»i 
prijatelj Arrton Fras sta bila 
ves večer nekam mrka in sta 
slabo voljo topila v vinu. Zla-
sti Fras je med plesom zlovolj-
no gledal na mlad par, ki je ve-
selo vrtel ob poskočnih zvokih 
doma<v,e godbe. Postal je lju-
bosumen in le z največjo težavo 
je krotil izbruh jeze. Ob pol 2. 
ure z jutra'], ko so se nekaiteri 
gosti že poslavljali in ko so se 
plesalci zadnjič zavrteli, je iz-
zval Fras prepir in že -se je vnel 
srdit pretep Lešnik je skočil 
svojemu prijatelju na pomoč 
ter z nožem v roki skočil k nič 
hudega (slutečemu 26-letnemu 
Ivanu Brunčiču, delavcu od Sv. 
Jurija v Slov. goricah in mu s 
silovitim sunkom prereza! žilo 
odvodnico na levi strani vratu 
ter presekal ključno kost. Brunr 
čič se je s krvjo oblit zgrudil 
in kmalu izdihnil. Lesnik jo .še 
ves divji mabal z nožem okoli 
sebe ter nevarno ranil 20-letno 
Magdaleno Pernekovo, v leva 
prsa in levo roko ter 24-1 etnega 
delavca Franca Zorka, ki je do-
bil zabodtiaj v prsa. Po tem de-
janju je Lošnik stekel na pro-
srto, se napotil v mesto in se tam 
javil orožnikom. Izročil je še 
ves krvav nož ter odkrito pri-
znal dejanje. Ubijalec se je za-
govarjal s pijanostjo, razburje-
nostjo in silobranom. 

VOLA UKRADEL, DA 
JE PRODAL KOZO 
Tatovi kradejo vse, kar jim 

pride pod roke. Altfjzij Veber 
iz kočevskega sreza, po poklicu 
delavec, in že predkaznovan, 
je prišel pred dobrim mesecem 
k posestniku Josipu Vreeku po 
domače. Harizu pri Kranju in 
mu ponujal goveje kože v na-
kup, ker je zvedel da Vrečko 
kupuje za Bibiča iz Šenčurja. V 
noči od 24. na 25. julija se je pa 
vrnil in ukradel Vrečku 700 kg 
težkega vola temnordeče barve 
v vrednosti 3150 Din. Vrečko 
je tatvino takoj prijavil kranj-
skim orožnikom, ki so ugotovi-
li, da je nekdo v soboto popol-
dne prodal Batističu v Straži-
Šču 56 kg težko kožo za 560 
Din. Vrečko je kožo ta)ko*j spo-
znal. Veber se je izdal pri Ba-
tističu za Franca Megliča iz 
Loma in je celo zahteval račun, 
da bi v primeru aretacije lahko 
trdil, da je prodajal kožo za 
drugega. Trdil je tudi, da je 
vola med vožnjo brcnil konj in 
mu zlomil nogo, tako da ga je 
'bilo treba za-klati. Orožniki so 
Vebra, kmalu izisledili in areti-

rali. Izgovarjal se je, da je do-
bil kožo od nekega neznanca, 
kar mu pa ni nič pomagalo. 0 -
rožniki so našli v gozdu Brezje 
blizu hiše konjederca Sporna 
tudi odrtega vola z odsekanimi 
nogami. Veber je vola z veri-
.go priklenil k smreki in pobil 
s sekiro. Oboje je ukradel 
Spornu, 'kjer je pred leti slu-
žil. Meso seveda ni bilo upo-
rabno. Vse priče so izpovedale 
za Vebra obremenilno Ni poma-
galo izmotavanje, češ, da je vse-
ga kriv njegov znanec Jože, ki 
naj bi bil vola zaklal. Vebra 
so izročili sadišču, 553 Din, ko-
likor so še našli pri njem so pa 
izročili Vrečku. 

Peter 
NOVICE, KI JIH NI NA 

PRVI STRANI 

DEČEK 2RTEV 
ROČNE GRANATE 

Razburljiv dogodek se je pri-
petil te dni v Adri'jancih. Ko so 
Žižkovi orali na polju, je po 
n jivi hodil tudi desetletni sin-
ček Kalman. Nenadoma pa je 
našel med razori železen pred-
met jajČaste oblike. Radovedno 
ga je ogledoval in skušal od-
preti, kar pa se mu ni posreči-
lo. Zato je tekel domov se vse-
del na hišni prag in začel s kla-
divom razbijati po železju. Nih-
če ni opazil njegovega početja. 
Zdajci pa se je predmet raz-
letol s strahovitim pokom in de-
ček je obležal ves krvav na zem-
lji. Predmet, ki ga je našel, je 
bila ročna granata. Seveda so 
domači zaradi silnega poka pri-
hiteli domov in so zagledali ne-
varno ranjenega dečka, ki so ga 
takoj odpeljali v bolnišnico v 
Murski iSoboti, kjer mu zdaj iz-
kušnjo rešiti življenje. Deeek 
je dobil poškodbe po vsem te-
lesu. 

Naibava novic mi ni se ni-
kdar povzročila preveč skrbi 
ali napornega dela. In koliko 
zanimivih novic je po velikih, 
ameriških dnevnikih. Na prvi 
strani jih čitatelj ne Sme iska-
ti, kajti na prvi strani se obi-
čajno največje dolgočasnosti. 

j e pač tak običaj, da je treba 
na naslovni strani objavljati 
najvažnejše, dasi je Najvažnej-
še le redkokdaj najbolj zani-
mivo. 

Presodite naprimer nasled-
nja poročila, pa se 'boste stri-
njali z menoj. 

— V Syracuse, N. Y., živi 
postarna devica Goldie Dur-
ston. Na dvorišču njene hiše so 
si že par noči shajali psi ter 
tako strahovito lajali in tulili, 
da Goldie ni mogla spati. Ne-
kega dne je sklenila vprašati 
za £ vet društvo Za varstvo ži-
vali. Stopila je k telefonu ter 
začela moškemu na drugem 
koncu telefonske žice razklada-
ti svoje krrže in težave. 

— Drugače jtii ne morem 
prepoditi kot če mečerrn nanju 
kose premoga. Najmanj tri bu-
šije premoga sem že zmetala. 
Kaj naj storim? 

— Kupite tono premoga, — 
je odvrnil moški in obesil slu-
šalko. 

Goldie je ta -odgovor prese-
netil in razžalil. Telefonirala 
je telefonski ceutFali. Tam so 

a i pa ugotovili, da so ji dali na-
v ! pačno številko. Goldie namreč 

ni bila v telefonski zvezi z dru-
štvom za varstvo živali, pač pa 
s prodajalcem premoga. 

MLATILN1CA MU JE 
ODTRGALA NOGO 
Do prav žalotetnega primera 

je prišlo pred dnevi v Filovcih.. 
Mlatili so pri j>ose>tniiku Lov-
renčiču. Med trojico delavcev, 
ki so bili zaposleni vrh mlatil-
nice, kjer vlagajo snopje, je bil 
tudi 24-letni Ošlaj Alojz, doma 
iz iste vasi. Bilo je opoldne, 
ko je žc šlo delo h kraju. Tedaj 
je Ošlaju, kakor je sam izpo-
vedal, nenadno spodrsnilo na 
robu žrela, da je padel v mlatil-
nico. Prisotni delavci so takoj 
priskočili k ponesrečenemu in 
ga potegnili vsega krvavega in 
brez noge iz stroja. Mlatilnica 
mu je nogo odtrgala pod kole-
nom. Odpeljali so ga takoj v 
mursko-soboško bolnišnico. U-
vedena je bila preiskava, da se 
dožene v kakšnih okoliščinah 
se je pripetila nesreča. 

OBESIL SE JE 
Svojci so na skdnju našli o-

bešenega 30-letnega Jakoba 
Trstenjaka iz Senarske. Posku-
šali so s ošivljenjem, vendar pa 
je bil vsak trud zaman, ker je 
bil nesrečnež že mrtev. Trsten-
jak je že več dni govoril o sa-
momoru, ki ga je izvršil v du-
ševni zmedenosti. 

SREDIŠČE ŠPANSKE REVOLUCIJE 
!*»:•?>»' v v-•:>- v:-: :• 

Mesto Cadiz na zapadni obali Španije, kjer se je izkrcala 
vstaska armada iz Maroka ter se pridružila fašističnim 
vstalem v Sevilli* : 

Nadvse poštenega politične-
ga kandidata je treba z lučjo 
iskati. Taka redka bela vrana 
se je pojavila v mestu Green-
ville v državi South Carolini. 
Imenuje se Clarence C. Cole-
man. je zidar po poklicu ter bi 
Lil rad izvoljen v kongres. 

Če se to zgodi, pa ne bo iz-
polnil nobene obljube, ki jo je 
zadal tekom volilne kampanje. 
Te dni je na nekem zborova-
nju jasno in odkrito povedal: 
— Najprej blom zase skrbel. Ce 
bom imel kaj priložnosti in ča-
sa, se bom pa. tudi za vas ne-
koliko pobrigal. 

18 letnem Curtisu Weigoldu 
je uspelo pobegniti iz prisilne 
delavnice v Pierre, S. D. Dva 
dni se je skrival po okolici, in 
ko se je prepričal, da ga ne 
zasledujejo, je postal bolj-, ko-
rajžen. 

V mraku se je postavil kraj 
državne ceste ter z znamenji 
piosil avtomobiliste, naj ga 
vzamejo s seboj. Hotel je pač 
dospeti v sosednjo mesto, da 
bi se izognil nevarnosti. 

Avtomobilisti se pa niso zme-
nili za njegove tihe prošnje. 

Curtis je že obupal. 
Za vsak slučaj je še enemu 

pomigal. Avtomobil se je usta-
vil. Curtis, je vstopil ter sedel. 
Kmalu se je pa prepričal, da 
Sedi poleg ravnatelja prisilne 
delavnice. 

* 

V bližini mesta Washington 
v državi Pennsylvania se je 
dvema farme igema ustavil 
Ford. Ne naprej, ne nazaj ga 
nista mogla spraviti. Ko se ta-
ko mučita, se pripelja minao 
krasen avtomobil. 

Sivolas, mrišav možak =se 
sklone skozi okuo in jima za-
kliče.'— Po konja bosta mora-
la iti. Sicer uejbo, šlo. 

Prijazen možak je bil Henrv 
Ford. 

* 

V Springfield, Mo., je sodnik 
ločil zakonca Matthews. Ža lo-
čitev zakona je to tožila Matt-
hewsova žena na B^&gi dej-
stva, da njen moi ne zna — ku-
hati. - ic . 
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Ž A L O S T STAREGA KAZNJENCA 
To je drobna zgodbica, ki mi 

jo je bil povedal Yves neki 
večer, ko je šol v pristanišče, 
da bi odpeljal s svojo kri žar-
ko tovor obsojencev v izgnan-
stvo v Novo Kaledonijo. 

Med njimi je bil tudi zelo 
star kaznjenec (najmanj 70 
let mu je bilo), ki je nemo ne-
sel s sefooj ubogega vrabca v 
majhni kletki. 

Da bi zapravil čas, se je za-
čel Yves pogovarjati s tem 
starcem, ki ni bil videti hudob-
nega obraza, toda bil je z ve-
rigo (prikovan na mladega, pro-
stašfkê ra porogljivca z naočni-
ki za kratkovidne na drobnem, 
bledem nosu. 

Stari postopač, ki so ga že 
petič ali šestič prijeli zaradi 
postopastva ali tatvine, je de-
jal: 

"Kako naj človek neha kra-
sti, če je začel — in če nima 
poklica, ničesar — in ko ljudje 

, nočejo o njem nič lsisati? Jesti 
je treba, ali ne? Zadnjikrat so 
me obsodili zaradi vreče krom-
pirja, ki sem jo sunil na polju, 
zaradi voznikovega biča in ene 
same buče. Ali me niso mogli 
pustiti umreti v Franciji, kaj, 
namesto da me vlečejo tja dol, 
(ko sem že tako ster?" 

In srečen, da je dobil neko-
ga, ki ga hoče potrpežljivo po-
slušati, je potem pokazal Yve-
su najdražje, kar je imel na 
evetu: majhno kletko in vrabca. 

Udomačenega vrabca, 'ki je 
poznal njegov glas in ki je že 
skoraj leto dni, v ječi, čepel na 
njegovi rami. — O, precej truda 
ije bilo treba, da so mu ga do-
volili vzeti v Kaledonijo! — In 
potem je mOral najprej napra-
viti primerno kleltko za poto-
vanje ; priskrbeti fei je moral le-
sa, kos frtare železne žice in ne-
kaj zelene barve, da je tako 
popleskal, da je bilo lepo. 

Tu se še natanko spominjam 
tehle Yvesovih 'besed 

imel v kletki kos tistega sive-
ga fcruha, ki ga dajejo V ječah. 
Vendar je 'bilo videti, da je za-
dbvoljen; skaMjal je kakor ne 
vem kateri ptič." 

Nekaj ur nato, ko so riaikla-
dali tovor in so se kaznjenca 
vkrcali za dolgo pot, je Yves, 
ki je staroa že pozašbil, slučaj-
no prišel »spet do njega. 

"Čujte, vzemite jo, g^apod," 
mu je rekel z isupromenjenim 
.»»lasom m mu molil svojo malo 
kletko. "Dam vam jo; morda 
vam bo kaj Služila, morda vam 
bo v veselje." 

"Ne, ni treba,** se je zahva-
ljeval Yves. "Sati veste, da jo 
morate vzeti s sabo. Vaš mali 
tovariš tam dobi bom.'* 

" O , " je odvrnil starec, "ni 
ga več v njej. Ali še ne veste ? 
Ni ga več . . . " 

In dve solzi neiarečne bolesti 
sta mu îli ^oc^icih^^ 

Med zibanjem ria rnostičku 
so se bila vratca odprla. Vra-
bec se je zJbal, odletel — in pa-
del v morje, ker je imel ostri-
žene peruti. O, trenutek straš-
ne bolečine. Videl ga je, kako 
se brani in umira, kako ga od-
naša vodna brajda, pa mu ne 
more pomagati? Najprej, v 
trenutku prvega vznemirjenja, 
je hotel kričati, vpiti na pomoč, 
prositi Yvesa, na kolenih mo-
ledovati. Po prvem zagonu pa 
se je zavedel svoje majhnosti; 
tak star siromak — kdo se bo 
menil za njegovega vrabca? 
Kdo bo hotel poslušati njegove 
prošnje? Kako si more samo 
misliti, da se bodo hoteli zakas-
niti le zato, da bi ujeli vrabca, 
ki tone ubogega kaznjenče-
vega ^vrabca? kakšna aeumne 
sanje! Tedaj je molče obstal 
in gledal, kako se oddaljuje na 
beli morski peni drobno sivo 
telesce, ki se še izmeraj brani; 
začutil je, kako neizmerno sam 
je zdai], za zmeraj, in debele 
solze brezmejnega obupa so mu 

se je mladi gospod z naočniki, 
njegov tovariš na verigi, sme" 
jai, ko ga je videl, kako joka. 

Zaaj, ko ni bilo več vrabca, 
ni maral več hraniti te kletke, 
ki jo je napravil s tolikšno lju-^ 
beznijo za malega cnrliča; zme-
raj jo je ponujal prijaznemu 
mornarju, ki je bil tako dober, 
da je poslušal njegovo povest. 
Zapustiti mu je hotel to volilo 
pred odhodo-m na svojo dolgo 
pot. 

In Yves je žalosten sprejel 
darilce, prazno hišico, da ne bi 
žalil starega zapuščenca, če bi 
preziral stvarco, ki je imel z 
njo toliko truda. 

POMANJKANJE ZDRAVIL. 
Španski radijski po&taji 6e~ 

villa in Madrid konkurirata 
med seboj, kdo bo poročal o več 
in večjih amagah nad nasprot-
nikom, tako da ni mogoče ver-
jeti poročilom ne ene n^ druge. 
Vse pa kaže. da so resnične ves-
ti, -|K> kateri so vse bolnice v 
Madridu prenapolnjene z ran-
jenci, ki leže tudi kar po hodni-
kih in gospodarskih poslopjih. 
.Bolnicam je zmanjkalo tudi 
zdravil Zato so jih oblasti re-
kvirirale po vseh lekarnah. 

" Ubogi vrabec! Za hrano je I skalile pogled — med tem, ko 

"GLAS NARODA" 
pošiljamo v staro do-
movino. Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za s tar i 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista ne posi-

| Ijamo. 

ZNAMENITI ROMANI KARLA MAYA 
ki mu je Kdo bi ne hotel spoznati Vinetova", idealnega Indijanca, 

postavil May 8 »svojim romajiojrn najlepši spomenik? 
Kdo bi ne hotel biti z Mayem v "Padišahovi senci" pri "Obože-

valcih Ognja", " O b Vardarju"; , kdo bi ne hotel citati o plemenitem 
konju "Rihju in njegovi poslednji poti"? 

T O SO ZANIMIVI IN D O SKRAJNOSTI NAPETI ROMANU 1 ! 

TEZA KZAKON. 

Žena angleškega romanopis-
ca S. P. B. Maisa je vlažila 
tožbo za ločitev zakona, ker ži-
vi njen mož že 13 let z neko 
Doughtvjefvo in ima z njo otro-
ka. Ta ločitvena tožba zanima 
sedaj angleško javnost. 

Pisatelj je priznal brez na-
daljnjega, da je zaikon prelomil 
z drugo žensko, pravi pa, da 
ga žene v nobenem oziru ni o-
virala, da ga je celo skoraj 
spodbujala. V ostalem pa je 
tudi sama prelomila zakon in 

1 ne sa.no enkrat, temveč kar 
trikrat in sicer 1. 1923, z Geor 
georn Nevilleam, 1. 1922 s Fr. 
Youngom, od 1. 1925 do 1931, 
pa -z Bewanom Dom i ni com Le-
wisom. 

Leta 1916, ko sta zakonca 
dobila prvega otroka, se je Mr. 
Mais odpeljal z nekim dekletom 
na nedeljski izlet in je preži-
vel titeto nedeljo, kakor je ženi 
sam priznal, s tem dekletom ka-
kor mož in žena. . 

Tri leta pozneje se je pojavil 
v hiši neki Brownrigg, ki ga je 
Marsova poznala še izpred voj-
ne, in pisatelj ga je sprejel z 
veliko prisrčnostjo, ter mu pre-
^krbel celo delo, ker je bil mož 
takrat nezaposlen. Za zahva-
lo je navezal Brownrigg z nje-
govo ženo razmerje, o katerem 
pa ni pisatelj nič vedel. 

T^eta 1921 se je trojica pre-
selila v Hove in leto pozneje je 
gospa Maisova odšla na nedelj-
ski oddih z Mr. Younaroni, kar 
je sama priznala možu. Zavoljo 
ravnotežja se je mož potem le-
ta 1923 -zaljubil v Doughtvjevo. 
Na njegovo željo je celo svoje 
ime spremenila v Gillian Mais. 
Leto pozneje je imel z njo ne-
zakonskega otroka in njegova 
žena, ki je ostala sama, je za-
čela razmerje z Lewisom. 

Te razmere so trajale dalj ča-
sa. Seist let je preživela gos-
pa Maisova kot "žena" Le\vi-
sa v Parizu, med tem ko je 
Mais z Doughtvjevo in otrokom 
živel na Angleškem. Ze leta 
1926, se je hotela gospa Mai-
sova ločiti in je zahtevala, naj 
Doughtvjeva zapusti hišo, pre-
den se saima vrne vanjo. Mož 
se pa ni mogel sporazumeti z 
nijo in tako je ostala pri Mr. 
Lewisu, dokler se ni ta leta 
1931 ločil od nje. 

Leta 1934 je skušala znova 
doseči ločitev svojega zakona, 
pa iii prodrla. Dokončno je 
njeno zahtevo sedaj odklonilo 
sodišče z motivacijo, da bi bila 
imela že večkrat priliko, da se 
znova poroči, ne pa da je ovi-
rala svojega moža, ki je skrbel 
za Dausrhtvjevo na vse načine 
in bi se bil z njo tudi poročil 
če bi ne bila Ma i sova tega pre-
prečila Angleška javnost zdaj 
na različne načine komentira to 
razsodbo. 

W. 
L. G a n g h o f e r : 

> 

-

G r a d H u b e r t u s 
:: R o m a n :: 
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France je šel starčku nasproti: 44Ga že i-

raa?" Oddihovaje se je Mazer zmajal z glavo 
in snel klobuk. Njegova, s potnimi kapljicami 
posejana pleša, se je blestela v soncu. "Nič 
:iima! In vražjedivji je, ker ga kozel vodi za 
nos. Ce bi bil šel za menoj, bi ga imel že 
zdavnaj. Toda naravno, zdaj je Siper v mi-
losti in stari Mozer lahko nosi pisemca. Šiper, 
da, gosj»od Xiper!" 

France se je zresnil, ko je začul to ime. Sa-
mo. da mu je nekaj rekel, ga je vprašal: "Greš 
domov?" 

"Kontesi moram nesti pisemce, ker grof ne 
utegne od koče. Tega mu ne morem zameriti. 
Takega korenjaškega kozla s taksnim rogov-
jem še svoj živ dan nisem videl." 

Starec se je obrnil proti go ram: " J a z pra-
vi l i , ne bo ga dobil. Ce bi šel za menoj. Toda 
gospod Šiper, naravno! Ta je pametnejši! Tu 
staremu Mozerju so se posmebovali . Nobene 
pravice ni več na s v e t u ! " Starčev se je 
tresel. 

•'Nikar se re t r p i n č i ! " je tolažil Fu.nce — 
•'Natančno moraš pogledati, preden prideš na 
to,*tla j e vse pravično urejeno. Pog le j naju d v a : 
jaz sem mlajši, ti si pa zato izkušene j ši, jaz 
imam več las, zato imaš pa ti lepšo p l e š o ! " 

Starec se je smejal : *M)a, France, ti še držiš 
z meno j ! Toda Šiper, naj bo kakor je. ne bom 
več govoril . In ti, France, le nrkar se ne mudi. 
Gospod irrof je že prej zmajeval, ker te tako 
do!go n i ! " 

France se je prestrašil. '"Boa; s teboj, Mo-
z e r ! " Začel je teči. 

Planšarica, ki še ni bila šla iz sence, se je 
staremu puškonoscu priklonila : " 0 a s t mi je, 

gospod Mozer. Veseli me, da nas zopet enkrat 
obiščete, gospod M o z e r ! " Mežikaje je pokaza-
la s palcem čez ramo: " D r u ž b o imamo! Lepa 
Lizika je t u ! " 
v " K a j . ' Naša Lizika. Oh, to j e p r i j e t n o ! " — 
Starec je zdivjal v \Vatom. 

Planšarica je kihala: "Ni slabo! Takle star 
lišček! In ti gre vendar še na sladke limanice!" 

daljavo. Tam spodaj v nevidni globočini je le-
žalo jezero, na ono stran so se zopet dvigale 
gore, vrh za vrhom; v vedno nežnejšo sinjino. 

Ko se je France približal lovski koči, je za-
gledal med ruševjem, nekakšno blesketanje ka-
kor od zlata. Trenotek se je obotavljal, nato 
si je napravil prehod skozi zapletene veje in 
prišel je na majhno jaso, kjer je stalo visoko 
stojalo z iztegnjenim daljnogledom. Pred ve-
likim daljnogledom, ki je bil uprt v sredi raz-
grebene skalne stene, je sedel na nižjem kam-
ni. neki lovec: John Šiper, puskonosec grofa 
Egeja. Nosil je planinsko obleko. Kar je iimel 
na životu, je bilo tako sivo preperelo, da se je 
videla nepremična postava kakor skalna kopa. 
Tudi lasje kot pepel; nisi mogel razločiti, ali 
so še svetli ali so že osiveli. Tilnik je 'bil od 
sonca tako rjavo ožgan kakor mršava kolena, 
preko katerih so se napenjale za prst debele 
kite. Ko je za njim zaširmelo mladikovje, je 
počasi okrenil glavo. Po potezah si videl, da 
:?na štirideset let. Celo, v kolikor ga je obsen-
f'*val rob klobuka, je bilo belo, nos in lica rja-
va. Kn stran lic je bila gosto obrasla z brez-
barvnim dlakovjem, druga le na tev.ko lasnata 
ter pokrita z zastaranimi brazgotinami; nekoč 
i>red leti je bil Šiper padel v pijanosti z Obra-
zom na razbeljeno pečno ploščo. Njegove po-
teze so 'bile videti kot okamenele; le oči so ži-
vele, te male sive oči in te so 'bile bistre kakor 
kragulje ve. 

"K je je kozel?" je vprašal France s pri-
dušenim glasom. 

Šepetaje, komaj opazno ustnice premikajoč, 
je odgovoril Šiper: "Ne skrbi za koala! Ta mi 
ne uide izpred oči! Rajši glej, da prideš v ko-
čo. Grof že dolgo čaka. Rekel sem mu, da ne 
moreš biti prej tud. iPa saj veš, kakšen je." 

Počasi je obrnil obraz 'k daljnogledu, zati-
snil levo oko ter z desnim pogledal skozenj. 

France je težko dihajoč potisnil klobuk na 
čelo ter se prerinil skozi grmovje. 

Zdaj je pogledal za njinn Šiper. Tenek smeh-
ljaj s e je utrnil s krivobradih ust in a* sivih 
očeh se je ukresala sovražna škodoželjnost. 

IZ BAGuADA V 8TAMBCJL 
4 knjig«, a riM « 7 strpni 

Vsebina: 
8 m rt Mohamed Cm i na; Karavana amrtl ; 
Ma been v Goropa; Drutba En Nacr 

KRIŽEM PO JUTROVKM 
4 knjige, 5*8 atnnl. • 

Vaehlna: ^ 
Jexern mirti; Moj roman <•(» Nilu: Kako sem 
T Mekkn romal; Pri £auuirlh; Meti Jezlrii 

. Ona IM 
PO DIVJEM SI RDI8T1M) 

4 k nji cp. 5? 4 tfranl. p nitkami , 
VfteMnn : 

Afn*«ltJ* ; Ri*r I?, le^; Krona dreta: 

Izdajalec; Na lovu; Si>et n- divjem zapadn; 
Rečeni milijoni; Dediči 

Cen» 

V GORAH BALKANA 
• 4 knjige, a slikami, 576 strani 

Vsebina: 
KovaC dimen; Zarota * snprekaml: V golob-
njitku ; *«i>hnmeda»skl svetni* 

Ona 1-50 

rt vem« <«njt>mi 

2 1 6 m & r r n 

JAPONSKA KRŠI POMOR-
SKI SPORAZUM. 

Japonska vlada, je obvestila 
Veliko Britanijo, da ne bo od-
stranila iz službe onih podmor-
nic, ki bi jih morala po pomor-
skem dogovoru odstraniti. 

Medtem je bil France prekoračil brestovje 
ter dosegel macesnovje. Pot je bila hrapava, 
tako da je lovcu zaradi hitre hoje pohajala sa-

6. poglavje. 
Grofa Egeja najljubša 'koča se ni odlikova-

la. Iz njegovih oči so govorile misli, ki so ga |a p o posebnih lastnostih, če izvzamemo njeno 
težile. "Kako se pa more jeziti? Saj vendar 
ne morem leteti!" Kratki počitek v planšarski 
koči si je vendar mogel dovoliti. Na urnem 
pohodu se vendar smeš vsaj enkrat vsesti. In 
doli je bil moral najeti še zadnjega gonjača. In 
ni bila njegova krivda, da je všel k Bruknerju 
zastonj. Zastonj? Ko je prišel France na te 
misli, so se začele njegove oči vrteti. Zdaj je 
moral na kaj drugega misliti kakor na nevihto, 
ki ga je lahko pričakovala v lovski koči. 

Raszjedeno kamenje se je pričelo pojavljati 
nad gozdom in steza se je nagnila v ozko glo-
bel. Kmalu so se stene zopet razširile in pred 
lovcem je ležala «iroka gorska dolina, v sredi-
ni katere se je med ruš jem in priti ikovjem 
svetila srefbrnosiva skodlasta streha lovske ko-
če. "Ft treji strani je bila oibdama s strmimi gor-
skimi nazidki, medtem, ko se je v tisto stran, 
s katere je prišel France, odpiral razgled v 

ugodno lego, še najmanj pa po udobnosti: — 
majhna, iz brun surovo stesana hiša z majhni-
mi okni in tako nizkimi vrati, da je grof Fige, 
če je hotel hitro steči iz koče in oprezovati za 
divjačino, često prišel s prečnim brunom v 
neprijetno dotiko. Posledica je bila buška na 
čelu, ali kot so gorjanci rekali "stropnik". — 
Namesto da bi poklical tesarja in dal popravi-
ti nedostatek pri vratih, se je grof Ege - ido-
voljil s tem, da je dal koči častni priimek "pa-
lača bušk". 

Vrata so odpirali v majhno lovsko kočo, ki 
je služila obenem za kuhinjo in iz katere so 
plezali po strmi lestvi na senjak, na lovsko le-
žišče. Zraven kuhinje je 'bila grofova sobica, 
poseben prostor, katereiga strop in brunasta 
stene so bile opažene z denarni. 

VALJE PRIDE 

OLIMPIJSKI STADIJ V BERLINU 

PO l>«#CT l SRHTfAR^W 
4 knjige. • •likanri. 577 rtrani 

Vaeblnn : 
Brat« Alartfija; KrW» v «.rmfct; 
Ob Varrlarjn . Ona 

SATAN IN IAK A RIOT 
It knjig, a »likaail. I7M utrpnl 

Vsebin«: 
tKM>|j«Mwl: Yum* Aetar; N« alertn: N«T»r 
B*i*tl nn«t>rotl: Alranrten; V t reji dollb rveta: 

^ * > 

Naročite jih, lahko pri: 
If* m 

t 
Slika nam predstavlja -ogromni -stadij v Berlinu, kjer se vrše olimpijske igre. Iger se udeležujejo športniki 52 narodov. 

Jugoslovanski Sokoli so dosegli v telovadlbi peto mesto. 
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ROMAN IZ ŽIVLJENJA 
ZA "GLAS NARODA" PRIREDIL: I. H. 

Iz Jugoslavije. 

Ob svojem zadnjem obisku je bila sicer stara šele petnajst 
let in od tedaj se je njeno življenjsko raziranje zelo prmenilo. 
V tropičnih krajih dozori ljudje mnogo prej in vsled mnogih 
nevarnosti, "ki so ji pretile na Dahomyju, je postala samostojna, 
četudi je bila v mnogih pt/vareh, ki se dekletom v civilizira-
nih velemestih že popolnoma znane,' še neizkušena. 

Sicer je že na parniku imela mnogo izkušenj, kajti tam 
je vedno mnogi plesa in ljubimko^anja. In njenim razum-
nim, odprtim očem ni kmalu kaj ušlo. Pa navzlic temu je 
i»:la še nepokvarjeno dekle, kateri so bile ljuibezen in njene 
cpi^mljevalne okolščine znane samo po imenu in iz knjig. 

V svojem mladem življenju je prišla razun z Gregom in 
Kurtom z lnalokaterira mladeničem v stik; je samo v Palem-
bangu in obrežnih mestih na zapadni obali Sumatre videla ne-
kaj družabnega življenja v družbi svojih starišev. Toda 
njena mati ji ie vcepila pojm o spodobnosti in omiki, vifled 
resar ji obnašanje deklet na parniku ni posebno ugajalo. Še 
manj pa odobravala obnašanje deklet z gospodi na Dan-
skem, kar je posebno opazila k Kodanju. Pogosto je boječe 
pogledala očeta, (kadar j** slišala, kako so dekleta govorila 6 
svojimi spremljevalci. To je mogla opaziti v obednici hote-
la, v kavarnah, v gledališčih in drugih krajih, ki jih je obis-
kala s sv.>jim očetom. Namenoma je Butar vodil svojo hčer 
po Kodanju. da je postala bolj gotova v svojem natopil, pred-
no jo je predstavil svoji hčeri Helgi. 

Očeta pa je zelo veselilo, ko je opazil, s kakim okusom 
si je izbrala potrebne obleke in kako ljulbko jih je znala no-
siti. V nekaj dneh je postala povsem drugačna. Nikdo na 
njej ni mogel več zapaziti, da je v nekaterih ozirih bila še 
majhna divjakinja. 

Takoj prvi dan je sls Gonda s svojim očetom k fotogra-
fu. Svoje obljube Gregi nista pozabila in sta rekla fotogra-
fu, da morata sliko imeti v nekaj dneh, kar jima je tudi bile 

obljubljeno. Vedela sta, kako hrepeneče je Grega čakal na 
sliko. Iz vsakega pristanišča sta mu poslala pozdrave in pri 
prihodu v Kodanj je Rutar Gregi brzojavil: "Iskreni po-

zdravi iz Kod&nja. Gonda in Miklavž Rutar." 
44 Veselilo ga bo, da se ga spominjava, oče," pravi Gonda. 
Sklenila sta, da mu pošljeta sliko z obsežnim Gondinim 

pismom, še predno odpotujeta iz Kodanja. 
Rutar je svojo sestro in hčer Helgo brzojavno obvestil 

0 svojem prihodu in jima sporočil, da bo še nekaj dni ostal v 
Kodanju. Svojega prihoda ni hotel natančno naznaniti, ker 
ni hotel, da bi p rišli ponj na postajo. Kajti na postaji ni 
mogel nalančno pojasniti, da je prišel s svojo hčerjo, o kateri 
doma ni nikdo ničesar vodel. 

Nekega večera sedita oče in hči v oibednici hotela. Gon-
da je imela na sebi novo, zelo elegantno obleko iz nudike modre 
svile, ki je bila posejana z majhnimi srebrnimi biseri, okoli 
vratu pa fe obesila šal malo temnejše barve. Rutar je bil v 
svojem novem smokingu tudi eleganten in g>a je nosil s samo-
zavestjo moža iz bobrih družabnih krogov. Pogledi vseh 
so se obračali na očeta in hčer, kajti bila sta v resnici najza-
nimivejša med vsemi gosti. Ne da bi se za to kaj zmenila, 
naročita večerjo ter se mirno razgovarjata. 

Kmalu zatem, .ko sta sedla, pride vitek, visok mlad mož 
okoli tridesetih let ter sede k sednji mizi. Njegova izra-
zita postava zbudi Gondino pozornost in tudi njen oče se po 
gosto z zanimanjem ozre nanj. Mladi gospod da natakarju 
mirno svoje naročilo. Šele nato se ozre po dvorani, v kateri 
je bilo mnogo gostov pri večerji. Brez kakega posebnega1 

zanimanja se ozira okrog. Slednjič pa obstoje njegove oči 
na Gondi. Nehote se zgane, oči se mu razširijo in v njih za-
žari še večje zanimanje, ko se njegove oči za trenutek srečajo 
7 Gondinimi. 

Takoj ga nekaj naveže na njene velike, žametno rjave oči, 
teda ne gleda je neolikano, temveč uljudno obrne oči od nje. 
Pri tem pa njegovemu pogledu ni ušlo, da je lepi obraz mlade 
(!ame nekoliko zardel, ko so se njune oči prvič srečale. Opa-
zil je tudi, da je vedno, kadar eo se njune oči zopet srečale, 
čemur se ni bilo mugoče izogniti, ker &ta si sedela ravno na-
sproti, nekoliko v zadregi pogledala v stran. In ni se mogel 
premagati, da ne bi po strani pogledoval k njej. 

Na vsem njenem obnašanju pa se mu je zdelo, da mu ne 
zeli ugajaii in zato ê je za njo še tem bolj zanimal. Njene 
oči so bile tako lepe, da 3e je vedno hotel srečati ž njimi. Na-
to pa se prične tudi zanimati za njenega spremljevalca in tudi 
njegova postava ga vleče k sebi. 

Očeta in hčer je smatral za tujca, toda si pravi, da sta 
lila to dva človeka, mimo katerih ni mogel iti brez zanimanja. 
Ker vidi, kako viteško le obnaša starejši gospod d o nje, si 
misli, da sta gotovo oče in hči, ali pa da bi to bil zakonski 
1 »ar, četudi z veliko razliko v starosti. 

Ne pride do njkakega zaključka, toda vedno bolj se na-
£?blje k mišljenju, la ta mlada dama «e nikakor ne more biti 
poročena Na seb; je imela nekaj tako nedotaknjenega, kar 
morejo imeti le popolnoma mlada dekleta, pa v modernem 
času mogoče tudi take ne. 

Vsa njegova pozornost j * bila obrnjena na ta dva človeka. 
Pri svoji mizi mogoče sedi sam kakih deset minut, ko pri-

de v obednico nek starejši gospod in gre naglo proti mlademu 
gospodu, ki uljudno vstane in ga poadravi. 

Gonda in oče dišita, ko pravi starejši gospod: 
"Oprostite gospod doktor, ako ste morali o&ati; proti 

svoji volji sem se zakasnil." 
Nato pa sliši ta mladega gospoda odgovoriti: 
"To ui nič, gospod Raznov, tudi jaz sem tukaj šele nekaj 

miaat in sem vesel, da vas nisem pustil čakati.** 
Gospod Raznov sede mlademu gospodu najaqpruti in pri 

natakarju tudi naroči večerjo. Oba gospoda sta najbrže imela 
med Seboj trgovske posle, kajti oče in hči sta včasih proti 
svoji volji vjela kako besedo. • Govor je bil o železniških trač-
nicah, o načrtih in strojih in sličnih stvareh. Smeje pogle-
da Butar svojo hčer. 

"Gonda, sedaj pa pokaži svojo bistroumnost in povej, kdo 
eta ta dva gospoda?" 

NOVA IZNAJDBA 
Zagrebški kemik Vekoslav 

Maletič je izumil ladjo čisto no-
ve konstrukcije, ki pomeni baje 
pravo revolucijo v rečnem pro-
metu. Nova ladja namreč lah-
ko \rozi z veliko brzino tudi po 
rekah, globokih samo 30 do 50 
cm. 

BRAT JE NEHOTE 
UBIL BRATA 

V Bosanski Kostanjici se je 
pripetila težka nesreča. 11-let-
ni Benko Goldhaver je po ne-
sreči ustrelil s starinskim re-
volverjem svojega 12-letnega 
brata Zvonka. Hottel se je pre-
pričati, če revolver strelja, na-
pel je in 9prožil. Deček ni ve-
del, da je v samokresu naboj, 
Debela svijičenka je zadela nje-
govega brata v glavo in bil je 
takoj mrtev. 

HRVAT, BIVŠI ČAST-
NIK V ABESINSKI 

VOJSKI 
Stevo Seljan iz Karlo»vea je 

bil brat Mirka Seljana, s kate-
rim je odšel leta 1899 v Abesi-
ni'jo, kjer je postal častnik v 
vojski in telesni straži abesin-

skega cesarja Menelika I. "Nje-
gov brat Mirko je pa postal 
guverner na jugu Abesinije v 
pokrajini ob jezeru kraljeviča 
Rudolfa, kjer je ustanovil mes-
to Seljanviile. V Abesiniji sta 
Obrala brata Seljan mnogo dra* 
gocenih predmetov, ki Sta jih 
podarila mineraloškemu in et-
nograskemu muzeju v Zagrebu. 
Pozneje sta se napotila v Ame-
riko, kjer so pa Indijanci leta 
1913 Mirka Seljana ubili in oro-
pali, vso njegovo ekspedicijo. 
Nedavno je umrl tudi njegov 
brat Stevo. 

STRA5NO NEURJE V 
B O S N I 

V Bosni in Hercegovini je di-
vjalo strahovito neurje. Vsa o-
koliea Pribcja in l'rebinja, kjer 
fee je utrgal oblak, je bila zasu-
ta z debelo točo. Bilo 'je kaJkor 
da je zapadel sneg. Toča je 
apustošila vsa polja. Padlo je je 
toliko, da je ležala 15 ur. Naj-
večjo škodo je napravila na to-
bačnih nasadih in sicer baš tam 
kjer raste najboljši tobak. To 
je največja nesreča, kar jih je 
zadelo okolico Trebinja v zad-
njih 50 letih. Vihar je bil tako 
silen, da je ruval drevesa s ko-
reninami vred. 

Naši v Ameriki 
ROJAKE PROSIMO, NAJ NAM 
NAKRATKO N A DOPISNICI 

! SPOROCE SLOVENSKE NOVI-
CE IZ NASELBINE. 

Fr. Kroll poroča iz Bu'tta, 
Mont., da je rešil svojega tova-
riša pri delu gotovo smrti, ko 
mu je rekel, naj se odstrani iz-
pod skale, pod katero je čepel. 
Tri minute kasneje se je skala 
utrgala in treščila na tla. Ka-
men, ki se je odkrušil od skale, 
je oplazil Krolla po nogi, toda 
hude sile ne bo. 

• 
Jol : Hajdnkovič, zlatoiska-

lec v Fairbanks, Alaska, je 
pred nekaj dnevi našel ostanke 
letala, v katerem se je pred le-
tom dni izgubil letalec Arthur 
F. Hines s tremi potniki vred. 
Od letala je ostalo le železno 
ogrodje, drugo je pepel z nekaj 
človeškimi kostmi vred. Ostan-
ki letala so bili na golih sleme-
nih hribov, ki se nahajajo 175 
milj zapadno od Fairbanksa v 
Alaski. 

> * 

Matija Pogorele v Duluth, 
Minn., je te dni poslal pol oka-
m^nele glave neike pradavne ži-
vali, 'ki je bila izkopana pot 
milj južno od Elyja na farmi 
rojaka Johna Kovača. Oka-
menina ima očesni jami in udr-
tino, kjer je bil nots ali gobec. 

K nji gar na "Glas Naroda" 
216 West 18th Street New York, N. Y. 

ROMANI 

M h x' _ iftalieprihodnji&l 

ANDREJ TERNOVC, (autor), reliefna karika-
tura ii minulosti ........... JA 

BEATIN DNEVNIK, spisala Luiza Pesjakova. — t 
164 strani. Cena .60 
Poleg Pavline Pajkove je Luiza Pesjakova 
takorekoC edina ženska, ki se je koncem prej-
šnjega stoletja udejstvovala v slovenski knji-
ževnosti. Njeni spisi razodevajo čutečo žen-
sko dušo. * 

BELE NOČI, MALI JUNAK, spisal F. M. Do-
stojevski. 152 strani. Cena 60 
Kratke povesti iz življenjepis pis&telja. To so 
prva književna dela slavnega ruakeca ro-
manopisca. 

BELI MECESEN, roman, spisal Juš Kozak. 116 
- strani. Cena 4« 
Soman je izšel v zalogi Vodnikove družbe. 
Skrajno napeto dejanje se dogaja V Kamni-
ških planinah. Kdor ljubi lov ln planine, ga 
bo z napetostjo čital do konca. 

BRATJE IN SESTRE \ GOSPODU 
Spisal Cvetko Golar. 155 Btrani. Cena 75 

, Na5 znani pisatelj je dal knjigi naslov "Sanje 
poletnega jutra". Nihče Izmed naših pisa-
teljev ne zna tako opisati življenja na kme-
tih kakor baš Cvetko Golar. 

ČRTICE 12 ŽIVLJENJA NA KMETIH, spisal 
Andrej.čkov Jože. 92 strani. Cena .35 
Pod psevdonimom "Andrejčkov Jože" se je 
skrival plodovit slovenski pisatelj, ki je znal 
spretno opisati življenje, ki ga je doživljal 
Ob Stanju njegovih povesti se vsak nehote 
spomni na staro domovino 

DEKLE ELIZA, spisal Edmond de Coocoort. 112 
strani. Cena .40 
Concourtova dela so polna fines in zanimi-
vosti, zlasti v risanju značajev, čijib neka-
teri so mojstrsko podani in Ima človek med 
branjem vtis, da posamezne osebe sedijo «raj 
njega in kramljajo ž njim. 

DON KIHOT spis»l Miguel Cervantes. 158 str. 
Cena 

To je klasično delo slavnega španskega pi-
satelja. To je satira na viteštvo, ki je še ved-
no hotelo ohraniti svoj ponos ln veličino, pa 
se ni zavedalo, da že umira. "Don Kihot" 
apada med mojstrovine svetovna literature. 

DVE SLIKI, spisal Ksaver Meško. 103 strani. 

.75 

Cen M 
Dve čtrld enega naših najboljših pisateljev 
vsebuje ta knjiga. "Njiva" in "Starka". 
Obe sta mojsterako završeni, kot jih more 
za vršiti edinole naš nežno-čuteči Meško. 

FTLOZGVSKA ZGODBA, spisal Alojzij Jirasek. 
182 strani. Cena : 
Kdor ne pozna dijaškega življenja, naj pre-
čita ta roman. Ob čitanju se mu bo odprl po-
vsem nov svet, poln nealutenlh dogodkov. 

GLAD. Spisal Knut Hansun. 240 strani. Cena 
Roman znanega nordijskega pisatelja je svo-
jevrstno velezanimlv ln odkriva čisto nove 
Vtrtal človeškega življenja. 

GOMPAČI IN KOMURSAKI 
Spisal Julij Zeyer. 154 strani. Cena 45 
Pestre 3like sanjavega življenja tiste sanja« 
ve, bujne dežele, ki smo jo do nedavna po-
znali komaj po imenu. To je pesem ljubezni 
in zvestobe. 

GOSPODARICA SVETA, (Kari Figdon) .50 
GOZDOVNIK, spisal Karl May. Dva zvezka. 

208 In 136 strani. Cena 75 
Spisi Karla Maya so znani na.šlm starejšim 
čitateljem. Marsikdo se spominja njegovih 
romanov "V padišahovi senci", "Vinetov", 
" Žut" itd. Dejanje "Gozdovnika" se vrši 
na nekoč divjem ameriškem Zapadu. 

GREŠNIK LENART, spisal Ivan Cankar. 114 st. 
Cena .70 

GUSAR V OBLAKIH, spisal Donald Keyhoe. — 
120 strani. Cena .80 

To je letalski roman, poln dejanja in najbolj 
neverjetnih doživljajev. Čitatelj doživlja za-
eno s pisateljem oziroma glavnim junakom 
skoro neverjetne pustolovščine, ki se vrše v 
v zračnih višavah. 

HADŽI MU RAT, spisal L. N. Tolstoj. Roman. 
79 strani. Cena 40 
To znano delo slavnega ruskega pisatelja j** 
prevedel v slovenščino Vladimir Levstik. — 
Sleherni rojak naj bi Čital roman tega ve-
likega ruskega misleca. 

HELENA, 'man, spisala Marija Kmetova, 134 
strani. Cena .40 

V tem romanu prikazuje Kmetova pretreslji-
vo življenje učiteljice aa deželi—duševno o-
samljene žene v obliki, ki človeku seže glo- * 
bok o v dušo in mu ostane neiztri^o v spo-
minu. 

HUDO BREZNO in druge povesti, spisal Frane 
Erjavec. 7» strani. Cena .35 
Naš iz boren pripovednik ln poznavatelj na-
rate nudi čitatelju lepoto naših km lev in 
zanimivosti iz življenja naših ljudL 

IDIOT. Spisal F. M. Dostojevski. 
ŠTIRI KNJIGE. Cena 3.35 
Krasen roman enega najboljših ruskih pisa-
teljev. Roman vsebuje nad tisoč strani. 

Naročilom je priložiti denar, bodist v go-
tovini, Money Order ali poštne znamke po 
1 al: 2 centa. Če pošljete gotovino, reko-

mandirajte pismo. 

KNJIG& POŠILJAMO POŠTNINE 
PROSTO 

Naslovite na: — 

SL0VENIC PUBLISHING 
COMPANY 

216 WEST 18th STREET 

NEW YORK, N. Y. 

Belgijski fašist. 

I.eon Degrelle je bil svoječa-
sno voditelj katoliške skupi-
ne, pozneje se je pa prelevil 
ter postal navdušen fašist. 
Fašistična stranka je dobila 
pri zadnjih volitvah nekaj 
mandatov za državni abor. 

Najdba je zdaj na ogled v ok-
nu duluthskega časopisa The 
Herald and News-Tribune. Zgo-
dovinska društva v Duluthu se 
zanimajo tndi za Pogorelčevo 
zbirko starih dokumentov in 
knjig. — Frank Smoltz, aktiven 
član SNPJ in igralec na radio-
postaji v Chishokmi in njego-
va sestra sta odšla za nekaj te-
dnov v Detroit, Cleveland, in 
Niagara Falls. 

• 

Nagle smrti je umrl 4. t. m. 
v Frontenac, Kans., Frank 
Slapšak, star 24 let in rojen v 
Ameriki. Ko je prišel iz dela, 
ga je objela slabost in legel je 
v posteljo. Čez nekaj čajfsa je 
vstal, da gre ven, ko pa je pri-
šel do vrat, se je zgrudil in 
kmalu potem je umrl. Zapušča 
mater in sestro, v Girardu 
Kans. druge sestro in brata v 
Detroitu, Mich. • 

Na parnikih, ki M 
vrše v domovino izleti pod v 

izkušenega spremljevalca. 

ROKOVNJACl OB 
MEJI 

V Jesenci pri Št. IIju je po-
noči obiskalo 7 mladih moških 
gostilno Terezije Drozgove in 
zahtevalo vina. Gostilniški pro-
stori so bili zaradi pozne ure že 
zaprti in 'je hčerka Marija za-
klicala skozi okno," da je vse že 
pospravljeno in da nocoj ne mo-
re več točiti vina. Fantje se 
pa s tem niso zadovoljili in so 
pričeli streljati, da je hčerka 
Marija v istrahu vseeno šla v 
klet po vino. Medtem so pa 
fantje že razbili glavna vrata 
in vdrli v prostore. Marija se 
je Skrila za kletnimi vrati in je 
ob ugodni priliki zbežala v 
bližnji gozd. Od gostilničarke 
Terezije Drozgove so neznanci 
zahtevali denar in prebrskali 
vse omare. Odnesli so za 600 
Din cigaret in nekaj drobiža, 
nato so izginili v noč. Orožni-
ki so še tisto noč pričeli zasle-
dovati drzne roparje. 

ČUDNO VBEME NA 
SEVERU. 

Tz Murmanska poročajo, da 
je ledolomec "Satko" poslal iz 
Belega morja rad i jsko brzojav-
ko, v kateri pravi, da je v ark-
tičnih vodah opazil redek po-
jav. Led je malone popolnoma 
izginil, temperatura pa se je 
dvignila na 30 stopinj nad nič-
lo. 

Pišite nam ta cene voznih li-
stov, reservadjo kabin ln po-

jasnila ca potovanj«. 

S LOVE NIC PUBLISHING 
COMPANY (Travel Bureau) 
316 W. 18th St^ New York 

15. avgusta: 
Paris v Havre 

19. avgusta: 
Aquitania v Cherbourg 
Nonnandie v Havre 

20. avgusta: 
Vulcanla v Trst 

21. avgusta: 
Bremen v Bremen 

22. Champlain v Havre 
Con te d l Savooia v Genoa 

26. avgusta: 
Queen Mary v Cherbourg 
Washington v Havre 

28. avgusta: 
lie de France v Havre 
Europa v Bremen 

2. septembra: 
Normandie, Havre , 
Aquitania, Cherbourg 

a. septembra: 
Paris v Havre 
Bremen v Bremen 
Rex v Genoa 

8. septembra: 
Satumia v Trst 

9. septembra: 
Manhattan v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

10. septembra: 
Champlaln v Havre 

12. septembra: 
lie de France v Havre 
Berengaria v Cherbourg 
Europa v Bremen 

16. septembra: ^ 
Normandie v Havre 

17. septembra: 
Aquitania v Cherbourg 

19. septembra: 
Conte di Savola v Genoa 

22. septembra: 
Bremen v Bremen 

23. septembra: 
Lafayette v Havre 
Washington v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

26. septembra: 
Paris v Havre 
Vulcania v Trst 

29. septembra: 
Europa v Bremen 

30. septembra: 
Normandie v Havre 

1. oktobra: 
Berengaria v Cherbourg 

3. oktobra: 
Ilex v Genoa 

7. oktobra: 
Queen Mary v Cherbourg 
Manhattan v Havre 

9. oktobra: 
Bremen v Bremen 

10. oktobra: 
He de France v Havre 
Conte di Savoia v Genoa 

14. oktobra: 
Normandie v Havre 
Aquitania v Cherbourg 

10. oktobra: 
Satumia v Trst 

16. oktobra: 
Europa v Bremen 

20. oktobra: 
Roma v Genoa 

21. oktobra: 
Queen Mary v Cherbourg 
Washington v Havre 

24. oktobra: 
Rex v Genoa 
Lafayette v Havre 
Bremen v Bremen 

28. oktobra: 
Aquitania v Cherbourg 

29. oktobra: 
lie de France v Havre 

31. oktobra: 
Vulcania v Trst 

4. novembra: 
Queen Mary v Cherbourg 

6. novembra: 
Europa v Bremen 

7. novembra: 
Chumplain v Havre 
Conte di Savola t Genoa 

11. novembra: 
Aquitania v Cherbourg 
Normandie v Havre 

14. novembra: 
Rex v Genoa 

18. novembra: 
Queen Mary v Cherbourg 

1*0. novembra: 
Bremen v Bremen 

-L novembra: 
Lafayette v Havre 
Saturnia v Trst 

25. novembra: 
Normandie v Havre 
Berengaria v Cherbourg 

28. novembra: 
Conte di Savoia v Genoa 

2. decembra: 
Queen Mary v Cherbourg 

deecmbra: 
Cham plain v Havre 

4. decembra: 
Europa v Bremen 

5. deecmbra: 
Vulcania v Trst 

!>. decembra: 
Normandie v Havre 
Aquitania v Cherbourg 

12. deecmbra: 
Rex v Genoa 

15. decembra: 
Bremen v Bremen 

16. decembra: 
Queen Mary v Cherbourg 

26. decembra: 
Normandie T Havrf 

- ' £ 


